
REF. PAGE No. 1 of  2 CODE 99820037K WIRING 
DIAGRAM

S9820022 PARTS 
DRAWING

E9820030 DATE

No. P/N DESCRIZIONE ARTICOLO ITEM DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DEL ARTÍCULO QTY
01 21690226 CHIUSURA A SLITTA A FILO DOOR LATCH 1
02 33705391R3003 SPORTELLO   MIG 160 PVC T.N.   ROSSO RAG SIDE DOOR 1
03 33720266R7016 DIVISORIO TP 215              GRIGIO RAG CENTRAL BAFFLE 1
04 04600001 KIT ASPO E3 D.50 COMPLETO COMPLETE SPOOL HOLDER D.50 1
05 22220058 FUSIBILE IN VETRO 6X30  F 1,6A 250V GLASS FUSE 6X30  F 1,6A 250V 1
06 21690625 DISTANZIATORE TRAINO PL./AL. NERO NY.6.6 WIRE FEEDER SPACER 1
07 44410070 MOT.PL./AL.SINER.D.48 4RUL.06-08+ENCODER WIRE FEEDER SYN. D.48 4 ROLLS +ENCODER 1
08 22735262 SCHEDA ENCODER PER TP220 - MONOFACCIA ENCODER PCB FOR TP 220 1
09 04600431 MOTORE DB D.48 CON PIGNONE + STAFFA+ROND MOTOR D.48 + PIGNON 1
10 23005469 CANNETTA GUIDAFILO D.2X5 L=82 INLET GUIDELINE D.2X5 L=82 1
11 23005501 ATTACCO MINIEURO PUNG.L=32 +CAN.L=87 MIG GUN EURO CONNECTION L=32 1
12 21800051 VOLANTINO D.30 4 LOBI PVC  BOCCOLA M 8 4 LOBES D.30 HAND-WHEEL 2
13 04600114 KIT BASETTA GAS-NO GAS X PANTHER KIT GAS/NO GAS CHANGE BOARD 1
14 22910023 ATTACCO MASCHIO M12X1 + PORTATUBO GAS CONNECTOR M12X1 (MALE) 1
15 22100009 PRESA DINSE FISS.PIC.50MMQ TBE35-50 CX58 50SQMM. DINSE  SOCKET     TBE35-50 CX58 2
16 22105125 CONNETTORE 3 POLI DA PANNELLO FEMMINA 3 PIN FEMALE CONNECTOR 1
17 21690216 FERITOIA IN PLASTICA L= 135 MM  ABS-V0 PLASTIC VENT-HOLE    L= 135 MM 2
18 21690267 CUFFIA OVALE ATTACCO TORCIA BINZEL TORCH CONNECTION COVER 1
19 33710659R7016 SUPPORTO X FERITOIE TP215-225 GRIGIO RAG LOUVERS SUPPORT BRACKET 1
20 21690234 CORNICE FRONTALE PLASTIC FRONT FRAME 1
21 21690549 MANOPOLA D.33  (ABS ROSSO - GOMMA NERA) KNOB D.33      (RED ABS - BLACK RUBBER) 2
22 22200002 INTERRUTTORE BIP.LUMINOSO VERDE 16A-250V ON/OFF SWITCH        16A-250V 1
23 77650367 TARGA POLICARBONATO  TP 225  HELVI FRONT LABEL 1
24 22735465 SCHEDA FRONTALE TP 225  (LOGO HELVI) FRONT PCB 1
25 22220053 PORTAFUSIBILE 6,3X32 FH-C0347RDAAE FUSE HOLDER 6,3X32 1
26 21690733 PIEDINO H=144 X FISSAGGIO MODULO WTL FOOT H=144 1
27 30490163 PLEXIGLAS CHIUSURA CONT.MODULO TP215-225 PLEXIGLAS PROTECTION FOR MAIN BOARD 2
28 22900001 ELETTROVALVOLA   4W 230V  50HZ  1/8"FF GAS SOLENOID VALVE 4W 230V   50HZ 1/8"FF 2
29 22225006 CONTATTORE      220V 10A CONTACTOR       220V 10A 1
30 22735238 SCHEDA CONTROLLO TP 220 CONTROL PCB TP 220 1
31 22735263 SCHEDA CONTROLLO  MOTORE  TP220 MOTOR CONTROL PCB TP 220 1
32 33715219R7016 RETRO TP 215-225              GRIGIO RAG REAR PANEL 1
33 30905021 STUOIA PORTAOGGET.3X180X536 MIG 160 PVC TOOLS MAT 3X180X536 1
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34 33705449R3003 COPERCHIO MIG160 PVC MAN.NUOVA ROSSO RAG RED COVER PANEL 1
35 21600042 MANIGLIA PER MIG 166-256 HANDLE 1
36 30900027 TUBO POLIPO NERO      D.5X10,5    L=2500 BLACK HOSE            D.5X10,5    L=2500 1
37 20220075 CAVO NEOPR.3X4    MT.3   SGUAINATO INPUT CABLE 3X4   MT.3 1
38 21605010 PRESSACAVO C/GHIERA "STEAB" X FORO D.20 CABLE CLAMP        FOR HOLE D.20 2
39 04600205 CATENA ZINCATA NR 17 NM 3,1  L=0,76 MT ZINC CHAIN     NR 17 NM 3,1  L=0,76 M 1
40 33705292R3003 FIANCATA DX MIG 160 PVC        ROSSO RAG RIGHT SIDE PANEL 1
41 33640557 CONTENITORE MODULO TP 215-225 MODULE CASE 1
42 33640558 STAF.FISS.CONTENITORE MODULO TP 215-225 FIXING BRACKET FOR MODDUEL CASE 2
43 22800073 VENT. AG12024XB257100 DC24V.46A 50CM COOLING FAN 120X120 24VDC+WIRE HARNESS 1
44 22735415 MODULO INVERTER 200A         -2013- COMPLETE PC BOARD ASSEMBLY INVERTER 200A 1
45 22800021 VENTILATORE 120X120X38  230V 50/60HZ COMPLETE FAN 120X120X38 230V 50/60HZ 1
46 33710658R7016 FRONTALE TP 225               GRIGIO RAG FRONT PANEL 1
47 21625048 RUOTA D.230 GOMMA  MOZZO D.20       =>11 WHEEL D.230 RUBBER HUB D.20 2
48 55200030 ASSE X RUOTE D.20 L=462 WHEELS AXLE  D.20 L=462 1
49 33700161R7016 FONDO MIG 160 PVC             GRIGIO RAG LOWER PANEL 1
50 21625003 RUOTA D.100 GOMMA + SUPP.GIREV.PERNO M12 RUBBER PIVOTING WHEEL D.100 2
51 33805003 RULLINO TRAINAF.D.30 0,6-0,8MM MOT.AL.2R WIRE FEED ROLL     0,6-0,8MM AL.MOTOR 2R 2
51 33805005 RULLINO TRAINAF.D.30 1,0-1,2MM MOT.AL.2R WIRE FEED ROLL     1,0-1,2MM AL.MOTOR 2R 2
51 33805104 RULLINO TRAINAF ACC. D.30 0,8-1,0 X ALL WIRE FEED ROLL D.30 0,8-1,0 FOR AL 2
51 33805105 RULLINO TRAINAF.ACC. D.30 1,2-1,6 X ALL. STEEL WIRE FEED ROLL D.30 1,2-1,6 FOR AL 2
52 33805007 RULLINO PREMIFILO D.17X30  H=9 WIRE BLOCK ROLL   D.17X30  H=9 2
53 23000425 TORCIA 25 MT.3 AT.EURO  IMP.AZZURRA/NERA TORCH 25 3M EURO CONN. BLUE/BLACK HANDLE 1
54 04600384 KIT SALDATURA ALLUMINIO  TORCIA PLUS 25 KIT FOR ALU WELDING TORCH PLUS 25 1
55 22910024 ATTACCO FEMM.M12X1 + PORTAT. D.7 ESAG.14 GAS CONNECTOR M12X1 (FEMALE) 1
56 22105126 CONNETTORE 3 POLI VOLANTE MASCHIO 3 PIN MALE CONNECTOR 1
57 22905049 RIDUTTORE MINI CO2/ITAL-INGH.2/MAN GAS REGULATOR MINI CO2/ITAL.-UK   2/MAN. 1
58 22910014 ADATTATORE PER BOMBOLA CO2-ARGON ITALIA ADAPTOR FOR CO2-ARGON GAS BOTTLE  ITALY 1
59 43210132 CAVO DI MASSA 25 MMQ MT.3300ZN/DN50 EARTH CABLE    25  MM2  M 3 CL.300A/DN25 1
60 22100003 SPINOTTO DINSE VOLANTE 50MMQ TSK50  CX22 DINSE PLUG            50SQMM CX22 2
61 22110033 PINZA DI MASSA IN LAMIERA 300A  ZINCATA EARTH CLAMP 300A 1
62 43205049 CAVO SALDATURA 16  MMQ MT.3   P.202/DN50 WELDING CABLE  16SQMM  M. 3 1
63 22110010 PINZA PORTAELETTRODO  ART.202 ELECTRODE HOLDER      ART.202 1
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